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„Miarka za miarkę”/„Measure for Measure”

Reżyseria/Directed by: Anna Augustynowicz

Kostiumy/ Costumes by: Wanda Kowalska

Światło/ Lights by: Krzysztof Sandke

Scenografia/ Set design by: Marek Braun

Muzyka/ Music by: Jacek Wierzchowski

Obsada/Cast:

Vincentio, książę/ Vincention, the Duke – Mariusz Benoit

Angelo, namiestnik książęcy/ Angelo, his Deputy – Krzysztof Stroiński

Escalus, sędziwy pan/ Escalus, an acient Lord – Sławomir Pacek

Claudio, młody szlachcic/ Claudio, a young Gentleman – Rafał Królikowski

Lucio, dziwak/ Lucio, a Fantastic – Adam Woronowicz

Dwaj Szlachcice usposobieni podobnie jak Lucio/ Two Other Noblemen like Lucio – Wojciech Błach, Jacek Braciak

Nadzorca więzienny/ Provost, The keeper of a prison – Michał Sitarski

Brat Tomasz lub Brat Piotr/ Friar Thomas or Friar Peter – Adam Woronowicz

Łokieć, prostak, pachołek miejski/ Elbow, a simple Constable – Jacek Braciak

Szumowina, głupi szlachcic/ Froth, a foolish Gentelman – Krzysztof Szczerbiński

Pompeiusz, sługa pani Przesadnej/ Pompey, Misterss Overdone’s clown – Wojciech Błach

Bernardine, rozwiązły więzień/ Bernardine, a dissolute Prisoner – Adam Woronowicz

Obskursyn, kat/ Abhorson, an Executioner – Jacek Braciak

Isabella, siostra Claudia/ Isabella, Sister to Claudio – Dominika Ostałowska

Mariana, zaręczona z Angelem/ Mariana, betrothed to Angelo – Anna Moskal

Julia, ukochana Claudia/ Juliet, beloved of Claudio – Anna Moskal

Francisca, mniszka/ Francisca, a Nun – Anna Moskal

Pani Przesadna, rajfura/ Mistress Overdone, a Bawd – Krzysztof Szczerbiński

Premiera/ Première 10.12.2006

Augustynowicz patrzy na sztukę Szekspira jak na stenogram uniwersyteckiego konwersatorium o moralności władzy. Jej Miarka za miarkę to dramat retoryczny w dobrym tego słowa znaczeniu. (...) Reżyser głównie jednak słucha, jak dramaturg prowadzi swoje rozumowanie, demaskuje zakłamanie i uczy swoich bohaterów logiki. W miejsce poezji wdziera się filozofia, sofistyka i spekulacja. Aktorzy ignorują nieprawdopodobieństwa fabuły i na serio spierają się o zło, grzech, dobro, zło, cnotę. Posadzeni w zwykłych ubraniach między widzami nie potrzebują kostiumów, sceny ani dekoracji. (…) To inny Szekspir niż zazwyczaj, bliższy zabawom typu Role Playing Games. Zapamiętajmy, co zrobili z bohaterami dramatu aktorzy. 

Augustynowicz sees Shakepeare’s play as a stenographic record of a university seminar on the morality of power. Her Measure for Measure is a rhetorical drama in the positive sense of the word. (…) The director, however, mainly listens to how the playwright follows his line of reasoning, exposes hypocrisy and teaches his characters a lesson of logic. Philosophy, sophistry and speculations force their way into the space of poetry. The actors ignore the improbabilities of the plot and seriously argue over evil, sin, right and wrong, virtue. Seated in ordinary clothes, among the audience, they do not need costumes, stage or setting. (…) This Shakespeare is different, closer to Role Playing Games. Let us remember what the actors did with the characters of the play.

Łukasz Drewniak, „Przekrój” nr 1/02.01.2007

Anna Augustynowicz

Reżyser teatralny i telewizyjny. Absolwentka teatrologii na Uniwersytecie Jagiellońskim oraz Wydziału Reżyserii w krakowskiej PWST. Należy do pokolenia twórców, którzy kształcili się pod okiem Krystiana Lupy. W 1992 roku Augustynowicz została dyrektorem artystycznym Teatru Współczesnego w Szczecinie. W 1998 otrzymała Paszport Polityki za „przedstawienia odważne, mądre, dotykające bolesnych miejsc naszej epoki” oraz za nadanie kształtu artystycznego szczecińskiemu Teatrowi Współczesnemu. Augustynowicz należy do twórców, którzy są przekonani, że o współczesności należy mówić ze sceny w sposób zrozumiały dla widza.

Both a theatre and a television director. She graduated from the Faculty of Theatre Arts of the Jagiellonian University and from the Faculty of Directing of the National Academy of Theatre in Kraków. She is part of the generation of young artists, developing under the guidance of  Krystian Lupa. In 1992, Augustynowicz became the artistic director in the Współczesny Theatre in Szczecin. In 1998, she received the Polityka’s Passport for “courageous and wise performances which take up the painful subjects of our age” and for giving artistic shape to the Współczesny Theatre in Szczecin. The main belief of Augustynowicz can be easily observed; the will to speak clearly from the stage to the contemporary spectator.
Teatr Powszechny, Warszawa, Polska

Pierwszy otwarty po wojnie warszawski teatr. W latach 50. i 60. największy wpływ na artystyczny kształt teatru miały reżyserskie osobowości Ireny Babel i późniejszego dyrektora teatru Adama Hanuszkiewicza, który wystawiał z powodzeniem przede wszystkim polską klasykę. Na przełomie lat 60. i 70. teatr został połączony z Teatrem Narodowym, by po przebudowie zostać ponownie otwarty. Na jego czele stanął Zygmunt Hübner – dyrektor, aktor i reżyser. Uroczyste otwarcie nastąpiło 25.01.1975 roku Sprawą Dantona w reżyserii Andrzeja Wajdy. Tu reżyserował Kutz, Hübner, Zamkow, Wajda. W chwili obecnej dyrektorem naczelnym i artystycznym teatru jest Jan Buchwald.

Powszechny Theatre, Warsaw, Poland

The first theatre in Warsaw to be opened after the war. In the 1950s and 1960s, the biggest influence on its artistic shape was exerted by such theatre luminaries as Irena Babel and the later director of the theatre, Adam Hanuszkiewicz, who above all successfully staged Polish classics. At the turn of the 1960s and 1970s, the theatre was combined with the National Theatre but after reconstruction it was reopened by Zygmunt Hübner – general director, actor and stage director. The official opening took place on 25 January 1975 with The Danton Case Affair staged by Andrzej Wajda. This was also the place where Kutz, Hübner, Zamkow and Wajda directed. At present, the general and artistic director of the theatre is Jan Buchwald.

